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https://www.100test.com/kao_ti2020/462/2021_2022__E6_97_A5_

E8_AF_AD_E4_B8_AD_E5_c105_462033.htm 来函已收到数日

，迟复希谅。 承以来すでに数日しており，ご返事のれまし

たことおし下さい。 不周之处，尚请鉴谅。 行き届かぬ点，

おし下さいますよう。 招待欠周，甚为抱歉。 おもてなしが

不法でありましたこと重々（じゅうじゅう）おび申し上げ

ます。 实在无法满足要求，深表歉意（遗憾）。 ご要望に添

うことなんとも叶いません，に申しありません（憾に存じ

んます）。 若上述意见欠妥，尚希多多原谅（包涵）。 おに

召さぬ点ございましたら何卒おし下さいますよう（ご容下

さいますよう）。 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接

下载。详细请访问 www.100test.com 


